1. Mary Catholic Chureh

Di10CESE oF AUSTIN

JUNE 14, 2026 | ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

WELCOME! BIENVIENDO
MASS SCHEDULE

Weekend Masses

Saturday | 5:00pm (Vigil)

Sunday | 9:00am, 11:00am (Spanish)
Weekday Masses

Tuesday-Friday | 8:00am

First Friday Devotion | 7:00-8:00pm (Spanish)
CONFESSION

Saturday | 4:00-4:45pm

No Daily Mass June g9-July 2

Fr. Ramon is on vacation from June 9-July 2. We wish him
a restful vacation!

El Padre Ramodn estard vacaciones desde el mes de junio
hasta del 2 de julio. Le deseamos al padre Ramdn unas
merecidas vacaciones

SACRAMENTAL INFORMATION

Anointing of the Sick: If you are seriously ill, having a major
surgery, elderly of the parish, or in danger of death call the

riest 979-280-5397. , .
aptism: Parents must attend baptismal oriental class before

the baptism date. Please contact the church office.
Quinceariera: Parents must be registered members. The girl
must be attending faith formation classes, and have received
Baptism, First Communion, penance and be enrolled in
Confirmation class. A required retreat consisting of 4
weekends. Please contact the parish priest 6 months in

advance. . .
Marriage: Couple must contact the parish priest at least SIX

months to a year before the wedding. Preparation classes are
required. Please contact the parish priest.

INFORMACION SACRAMENTAL
UNCIO DE LOS ENFERMOS: si estd gravemente enfermo,
tendra Una cirugia mayor, los ancianos de la Parroquia, o en
OUR MISSION STATEMENT peligro de muerte, llame al Sacerdote. El Sacramento de la

. . ) Uncion de los Enfermos también esta disponible segun sea
Through dedication to our Catholic Faith and a caring necesario, porfavor llame a la Oficina Parrooquial para

environment, we strive to live a Christ centered life. We believe programar.
that through worship, education and service we may hand onan ~ BAUTISMO: Los padres tienen que estar registrados como
authentic faith to provide hope for our next generation. miembros de la parroquia y tienen que asistir a una clase de

orientacion antes del bautismo. Para obtener mas
informacion, favor de llamar a la oficina de la parroquia.

PARISH CLERGY & STAFF QUINCEANERAS: Los padres de la joven deben de ser

Rev. Ramon D. Frayna, Pastor: 979-280-5371, emergency only miembros registrados de la parroquia. La joven debe estar
Deacon Conception Luna, Retired atendiendo las clases de Formacion de Fe y haber recibido
Leticia Garza, Bookkeeper: |garza@stmaryhearne.org los sacramentos de bautismo, primera comunién, penitencia
Cathy Vega, Parish Secretary: cvega@stmaryhearne.org y estar inscritas en la clase de la Confirmacién. Los padres
Emily Kubacak, Director of Faith Formation deben contactar a la parroquia de seis [6] meses a un afio
faithformationsm402@gmail.com antes de agendar la celebracion la Quinceanera.

MATRIMONIO: La pareja debe hablar con el sacerdote SEIS
CONTACT US: OFFICE HOURS MESES a unan de anterioridad a la boda. Clases de
. ) . preparacion son requeridas. Favor de llamar a la oficina par
979-279-2233 Tues, Wed, & Fri hacer una cita con el sacerdote.

office@stmaryhearne.org 9:00am-2:00pm
402 WEST FIRST ST HEARNE, TX 77859 | WWW.STMARYHEARNE.ORG




UNDECIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

MASS INTENTIONS

8:00am: No Mass 5:00pm: Parishioners of St. Mary's

8:00am: No Mass 9:00am: ftLeo Syzdek

TGerald Syzdek

8:00am: No Mass tJohnny Patranella

8:00: No Mass 11:00am: tAnthony O'Bella Sr.
tVictor Cortez

tPedro Cisneros

Sanctuary Candle in Memory of
tEvelyn Zeig
by The Zeig Family

t

Amount Needed $4,000.00
Building Fund: $1,165.11
Actual Collection: $3,208.00
Below Weekly Collection -$792.00

“As you go, make this proclamation: ‘The kingdom of
heaven is at hand.” [Mt. 10:7]
Many of us take our lives for granted. We think we have
plenty of time to “Repent.” Maybe we should live with a
little more urgency in making things right with God. This
is the difference in living our stewardship out of
obligation versus out of love. Obligation implies we do
the minimum required. Love implies we want a
relationship. God wants us to be with Him in Heaven
forever, but He also wants to be in relationship with us
right now, while we are on earth. Start this second -
invite the Lord into your heart.
Thank you for your support & generosity!

ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
In today’s Gospel, we are encouraged to be fearless
in the face of opposition. We have a responsibility
to contribute to the good of society in a spirit of
truth, justice, solidarity and freedom. Even when
others attempt to thwart our efforts to build up a
just society, we must remember that we are the
Lord’s own. Even as those against us may attempt to
destroy our bodies as we endeavor to develop a just
society, we must remember that because we are the
Lord’s own, they will not be able to destroy our
souls. We must continue to trust in God and
proclaim our faith boldly. In life, as in death, we
belong to the Lord.

JUNE 14, 2026

WEEKLY READINGS

June 15: 1 Kgs 21:1-16/Mt 5:38-42

June 16: 1 Kgs 21:17-29/Mt 5:43-48

June 17: 2 Kgs 2:1, 6-14/Mt 6:1-6, 16-18

June 18: Sir 48:1-14/Mt 6:7-15

June 19: St Romuald, 2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20/Mt 6:19-23
June 20: 2 Chr 24:17-25/Mt 6:24-34

June 21: TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Jer 20:10-13/Rom 5:12-15/Mt 10:26-33

Dre i fer - Gect-n

WE PRAY FOR OUR SICK PARISHIONER'S!
S| USTED DESEAQUE OREMOS POR SU FAMILIAR ENFERMO!
Ken & Sandra Anthony Romualdo Campos Carmen Cortez
Francisco Deleon PeeWee Espitia Charles Fazzino

Hilda Flores Rachel Flores Moses Luna
David Martinez Evangelina Ordofiez ~ Alan Mateo Pifia
Johnny Ruiz Joel Syzdek Patty Syzdek

Francisco Torres Margaret Vaca Lisa Yezak
Corbin Estes
Names will remain for 2 months. If a name needs to remain on the

prayer list, please call the Church office or email the secretary.

Lumen
Gentium

You are the light of the world.

--Matthew 5:14-16

L

Every 2 years, the Diocese of Austin recognizes lay Catholics
who exemplified the spirit of the Vatican Il document Lumen
Gentium. Someone who lives his or her baptismal call in
extraordinary ways through service in parish ministry and/or
to the greater community. It is our great pleasure to
announce that the 2026 Lumen Gentium is awarded to
James & Madeline Zeig, for their selfless dedication and
commitment to St. Mary’s. Congratulations, James &
Madeline! Thank you for being the light of our world.

UNDECIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

En el Evangelio de hoy, se nos invita a no tener miedo
cuando enfrentamos oposicion. Tenemos la
responsabilidad de contribuir al bien de la sociedad
con un espiritu de verdad, justicia, solidaridad y
libertad. Adn cuando otros tratan de frustrar nuestros
esfuerzos para construir una sociedad justa, debemos
de recordar que pertenecemos al Sefior. Aln cuando
aquellos contra nosotros pueda que intenten destruir
nuestros cuerpos mientras luchamos por desarrollar
una sociedad justa, debemos recordar que por que
somos del Senor, ellos no podran destruir nuestras
almas. Debe mos continuar confiando en el Dios y
proclamando nuestra fe ab iertamente. En la vida,
como en la muerte, pertenecemos al Sefior. 02



POPE LEO’S MONTHLY
INTENTION JUNE:

For the values of sports Let
us pray that sports be an
instrument of peace,
encounter, and dialogue
among cultures and nations,
and that they promote values
such as respect, solidarity, and
~ personal growth.

Don’t take a vacation
from God

While home with your family, help your dad and
mom, give them some help; clean the house, clean
your room, and don’t forget to read and to pray...
We want to wish everyone a fun filled and safe
summer break. We look forward to seeing all of our
Faith Formation students back in the fall.

» Queremos desearles a todos unas divertidas
vacaciones de verano. Esperamos ver a todos
nuestros estudiantes de Formacion de Fe de vuelta
en el otofio

Father’s Day Envelopes
FATHER'’S DAY will be Sunday, June 21. If you would like
to offer a Mass in honor of or in memory of your father,
please pick up an envelope and return it in the collection
basket or to the parish office. Neat handwriting please.

DIA DE LOS PADRES
El Dia del Padre, sera el domingo 21 de junio. Los

sobres para el Dia del Padre ya estan disponibles en la

entrada de la iglesia. Si desea hacer una donacién en
honor o en memoria de su padre, recoja un sobre y
devuélvalo en la canasta de colecta o en la oficina
parroquial.
DEADLINE TO TURN IN ENVELOPES: June 17,
2PM.

JUNIO

03

2026-2027
FAITH FORMATION REGISTRATION

o= Pl 1 |€2
Faith Formatiovw
Registration for 2026-27 is OPEN!
Call 979-279-2233 jLa inscripcion para el afio 2026
2026-2027 esta ABIERTA!

e We are excited to begin preparing for
another wonderful year of Faith Formation! Having
families register early helps us plan for the year ahead,
including determining how many classes we will need
and recruiting the right number of teachers and
volunteers to serve our students well.

e jEstamos entusiasmados por comenzar a
prepararnos para otro afio maravilloso de Formacion de
Fe! Las inscripciones para el afio 2026-2027 ya estan
abiertas. Que las familias se in-scriban con antelacion
nos ayuda a planificar el préoximo afio, lo cual incluye
determinar cuantas clases necesitaremos y reclutar el
numero adecuado de catequistas y voluntarios para
atender bien a nuestros estudiantes

REQUIRED DOCUMENTS FOR
SACRAMENT PREPARATION:

If your child is preparing to receive a sacrament during
the 2026-27 Faith Formation Year, you will need to
provide the following documentation by August 12,
2026, so your child will be placed in the correct
sacramental preparation class.

+ Baptism (for students not baptized yet, ages 7 &

older)- Birth Certificate

* First Holy Communion: Baptism Certificate

+ Confirmation: Baptism & First Holy Communion Certificate
NOTE: Documents can be dropped off at the parish office.
All students and their parents who are receiving First
Communion & Confirmation are required to attend Sunday
Masses.

Si su hijo se esta preparando para recibir un sacramento
du-rante el afio de Formacién de Fe 2026-27, debera
proporcionar documentacion adicional antes del 12 de
agosto de 2026, para que su hijo sea ubicado en la clase
de preparacién sacramen-tal correcta.

Documentacién requerida para estudiantes que se preparan
para los siguientes sacramentos:

+ Bautismo (para estudiantes aun no bautizados, de 7 afios
enadelante) - Acta de Nacimiento

+ Primera Comunién - Certificado de Bautismo

+ Confirmacion - Certificados de Bautismo y Primera
Comunion

NOTA: Los documentos se pueden dejar en la oficina
parroquial. Todos los estudiantes y sus padres que reciben
Primera Comunion y Confirmacion deben asistir a las Misas
dominicales.

Faith Formation fees for 2026-2027
e $35-1student
e $55- 2 students

e $70-3 or more
ST. MARY'S CATHOLIC CHURCH



